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1 
 Ermeni Pağeş/Bitlis ve

Daron/Muş

Richard G. Hovannisian

 
Büyük Ermenistan’ın güneybatı kesiminin en erken Ermeni yer-

leşim merkezlerinden biri olduğu öne sürülür. Yabancı yazıtlarda, 
Hıristiyanlığın ortaya çıkışından birkaç yüzyıl öncesinde, bilinen ilk 
Ermeni krallığı henüz ufukta belirmemişken, bu bölgede proto-Er-
meni ve Ermeni nüfusların varlığına değinilir. Toros Dağları’nın ku-
zey yamaçlarındaki, Fırat Nehri’nin aşağı kollarıyla kesilen bu sarp, 
güzel topraklarda, biri stratejik bir dağ geçidi boyunca uzanan, öteki 
bereketli bir yaylada konumlanmış Pağeş [Bitlis] ve Daron [Muş] doğ-
muştur.

İki bölge, ortaçağda Duruperan’da, akabinde Kürt emirliklerinde 
ve daha da sonra, önce Muş, ardından Bitlis vilayetlerinde olduğu 
gibi çoğu kez aynı eyalete dahil edilmiştir; ancak zaman zaman kendi 
soylu nakharar sülaleleri ya da beyliklerinin yönetiminde ayrı birim-
ler olmuşlardır. MS 5. yüzyıla gelindiğinde bölgenin hemen tümü, 
Ermeni silahlı kuvvetlerinin komutanları (ısbarabed) ve Ermeni Hı-
ristiyanlığının savunucuları olan yiğit Mamigonyanlar yönetiminde 
birleşmişti. Bu sülalenin yüzyıllar içinde savaşlar nedeniyle zayıfla-
ması, becerikli ve anlayışlı Pakradunilerin önünü açtı. Bunlar Bağ-
dat’taki halife, yerel Müslüman emirler ve Konstantinopolis’teki im-
parator ile eş zamanlı olarak müzakere eden, Büyük Ermenistan’daki 
son Ermeni krallığının hükümdarlarıydılar. Ama sonra, 11. yüzyılda, 
yabancıların –Bizans, Selçuklu, Moğol, Kürt, Türkmen ve Osmanlı– 
yüzyıllar boyunca kesintisiz sürecek, genelde baskıcı idaresi başladı. 
Gene de Sasun gibi birkaç dağlık, ücra yerde Ermeni özgürlük ruhu 
yaşadı ve zaman zaman alevlendi. 
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PAĞEŞ/BİTLİS

Birbirine bitişik Pağeş ve Daron yörelerinin birçok ortak noktası 
vardır, ama aynı zamanda çok farklıdırlar. Pağeş veya Bitlis doğu 
(Ermeni) Toros Dağları'nın en önemli geçidinde konumlanmıştır; 
kent nehir vadisinden yukarı bir amfitiyatro gibi yayılarak yükselir. 
Bol su ve doğal kaynaklar, Bitlis’i deniz seviyesinden 1500 metre 
kadar yükseklikte, her zaman yeşil bir şehir yapar. Bereketli ve nemli 
toprak yemyeşil, güzel kokulu, armut, elma, erik, kayısı, üzüm, ayva, 
nar, kiraz, incir, dut, ceviz ve fındık bahçelerine kucak açar. Tarihsel 
anlamda bir ticaret merkezi olan vadinin ortasındaki Bitlis, Erme-
ni zanaatkârların başta deri, dantel ve dokuma, resim, kuyumculuk 
ve silah imalatı gibi sanat ve zanaatlarla uğraştıkları yerdir. Tarihsel 
Ermenistan’ın diğer birçok kesimindeki konutlardan farklı olarak, 
burada evler taştan yapılmıştır ve çok katlıdır. Kentin üstünde, bir 
dizi hendek ve açılır kapanır köprüyle korunduğu ve yukarı doğru 
çıkan dar, zorlu patikaları kontrol edecek bir konumda olduğu için 
yüzyıllar boyunca hemen hemen ele geçirilemez kalan ortaçağ kalesi 
yükselir. Bölgedeki birkaç Ermeni manastırı arasında yer alan ünlü 
Amırdol Surp Hovhannes Mıgırdiç [Vaftizci Aziz Yahya] ya da Surp Ga-
rabed Manastırı, elyazmalarının kopyalanmasında en aktif hattatlık 
merkezini barındırırdı.

Toros Dağları Büyük Ermenistan’ın doğal güney sınırını oluştu-
rur ve gerek yabancı tüccarlar, gerekse işgalci ordular ülkeye buradaki 
dağ geçitleri yoluyla kolayca ulaşabildiler. Pağeş ve Daron bölgeleri 
birbirini izleyen Arap kabilelerinin egemenliği altına girdi ve Büyük 
Ermenistan’ın, önce Arap sonra da Kürt aşiretleri olmak üzere, dai-
mi yabancı göçmen nüfusa sahip ilk bölgelerinden biri oldular. Bitlis 
birkaç yüzyıl boyunca güçlü bir Kürt feodal beyliğinin merkeziydi; 
bu dönemde Ermeni tebaya özel vergiler dayatılıyordu, ama onlar 
ticaret ve tarımdaki hayati rollerini sürdürdüler. Zor yaşam koşulları-
na rağmen Ermeniler, belli ki Kürt beylerinin onayı ya da en azından 
hoşgörüsüyle, kilise ve manastır inşa etmeyi sürdürdüler.
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Bitlis bölgesi, Kürt ileri gelenlerine Safevi İran’a karşı destekleri 
nedeniyle birçok ayrıcalık tanıyan Yavuz Selim döneminde (1512-
20) Osmanlı İmparatorluğu’na katıldı. Bitlis’in Kürt emiri ya da 
hanı yetki alanını Sasun Dağları, Muş Ovası ve Van Gölü’nün doğu 
ve kuzey sahillerine kadar gitgide genişletti. Osmanlı saltanatı zayıf-
ladıkça Kürtlerin gücü arttı ve bir süre Van ve Diyarbakır’a kadar 
uzandı; emirlik fiilen devlet içinde bir devlet haline geldi.

Sonunda bu ilişki 19. yüzyılın ortalarında, Osmanlı ordusunun 
Bitlis’i işgal etmesi ve emiri sürmesiyle bitti. Hal böyle olunca Bitlis 
daha büyük Van vilayetine, bundan kısa süre sonra da Erzurum’a 
katıldı, ancak bu büyük eyaletler sonradan, daha ufak olmakla birlik-
te yine de hayli geniş eyaletlere bölündüler. Tarihi Pağeş ve Daron 
bölgeleri Muş vilayeti sınırları içine girdi, ama 1880’de ikisi de Toros 
Dağları’nın güneyindeki yoğun Kürt nüfuslu Sğert (Siirt) ile birlikte 
yeni Bitlis vilayetine dahil edildi. Eyalet dört sancağa bölünmüştü: 
Bitlis, Siirt, Genç ve Muş –bu sonuncusu hem Muş düzlüklerini, 
hem de Sasun yaylalarını kapsıyordu. Eyaletin başkenti olan Bitlis’in 
Ermenileri 1914’te, yani I. Dünya Savaşı’nın arifesinde 30.000 ki-
şilik nüfusun üçte birini oluşturuyorlardı. Faal halde dört kilise ve 
bunların çevresinde dört manastır ile erkek çocukları için beş, kız 
çocukları için üç okul vardı.

DARON/DURUPERAN/MUŞ

Daha sonra ortaçağdaki Duruperan beyliğine dahil edilen Daron 
antik dönemden beri Ermeni yaşamı için bir kaynak niteliğindeydi. 
Aradzani (Murat) Nehri’nin orta mecrası ve Fırat’ın diğer kollarının 
suladığı bu bereketli ovanın ortasında Muş bulunurdu. 1.100 metre-
yi aşan bir yükseklikteki Muş düzlüklerinde (Mşo taşd), kuzeybatıdan 
güneydoğuya uzanan yaklaşık 65 kilometrelik bir hat üstünde sayı-
ları yüze yaklaşan Ermeni köyü vardı. Verimli koyu topraklar ovayı, 
çok değişik türde tahıl, sebze ve meyvenin yetiştiği bir tahıl ambarı-
na dönüştürürdü. Çevredeki dağlar altın ve demir cevheri açısından 
zengindi, yaylaları ise sayısız koyun, keçi ve diğer küçük boynuzlu 
hayvan sürüsünü beslerdi.
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Daron kadim Ararat/Urartu krallığının merkezi eyaletlerinden 
biriydi. Gerek Hıristiyanlık öncesi, gerekse Hıristiyanlık dönemin-
de Ermenistan tarihinin içsel bir parçası olan, önemli dini, siyasi ve 
iktisadi merkez Aşdişad [Dirik (Yücetepe)] buradaydı. Ermenistan’ın 
en önemli pagan tapınak külliyesi burada bulunuyordu; Ermeni al-
fabesinin yaratıcısı ve Hıristiyanlığın aziz mertebesine çıkmış savu-
nucusu Mesrob Maşdots buraya yakın bir yerde doğmuştu. Yoğun 
nüfuslu olan bu bölge Ermenilerin güneydeki ve doğudaki güçlü 
imparatorluklara –Ahamenişlere ve Sasanilere, daha sonra Arapla-
ra ve Türklere– karşı mücadelesinin odak noktasıydı. Yiğit Mami-
gonyan sülalesi yarım binyıl bu mücadelenin başını çektikten sonra 
gücünü yitirmiş ve 8. yüzyıl sonlarında bölgeden çıkartılmıştı. Bu 
anlık boşluk, hızla yükselen Pakraduni sülalesi tarafından doldurul-
muş ve sülale Duruperan’ı1 ele geçirdiği gibi, hem Bağdat hem de 
Konstantinopolis tarafından tanınmış ve sonunda krallık tacını elde 
etmişti. Ancak 10. yüzyılda Daron/Duruperan’da doğrudan Ermeni 
egemenliği sona erdi ve onyıllarca süren Bizans yönetimini, Türk-
Moğol-Osmanlı egemenliği altında geçen yüzyıllar izledi.

Bütün bu zaman boyunca Duruperan’da Ermeni yaşamı varlığını 
sürdürdü, çünkü halk Ermeni Kilisesi takvimine ve kökleşmiş ge-
leneklere sıkı sıkıya uyarak, kimliğini korudu. Manastırlar önemli 
hac yerleriydi. Vartavar, yani Tecelli Yortusu (ki bu da bir pagan 
bayramının şekil değiştirmesiydi) ile Daronlular –Mşetsiler– ara-
sında güçlü bir bağ vardı; Daronlular önce ritüelleşmiş aşai rabba-
ni ayinine katılır, sonra birbirlerine su atarak, oyun ve yarışmalara 
katılarak ve görkemli kiliselerin gölgesinde eğlenerek bayramı kut-
larlardı. Muş’tan yalnızca kısa bir mesafede, güneyde, birkaç kilise 
ve şapelden oluşan büyük Surp Arakelots Vank [Aziz Havariler] ma-
nastır külliyesi bulunuyordu. Timur’un ordularının neden olduğu 
yıkıma rağmen ayakta kalmış ve defalarca yeniden yapılıp bezenmiş 
olan manastırda büyük bir hattatlık merkezi vardı. Biraz daha uzak-
ta, Muş’un kuzeybatısındaki bir dağ yamacında, tarihi Aşdişad’a ol-

1 Atonts'tan hareketle, Duruperan (Daruperan ya da Büyük Daron): Bizans'ın İç 
Ermenistan eyaletinin Ermenice adı. Bkz. s. 53.
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dukça yakın bir yerde, dört bir yanda Mşo Sultan Surp Garabed diye 
bilinen Surp Hovhannes Mıgırdiç Manastırı yükselirdi. Bu manastır 
külliyesi 17. ve 18. yüzyıllarda özellikle öne çıktı ve 19. yüzyılın ikin-
ci yarısında Piskopos Mıgırdiç Khırimyan (“Hayrig”) ve Piskopos 
Karekin Sırvantzdıyants önderliğinde Ermeni kültürel rönesansının 
ana akımına dahil oldu. Surp Garabed’in yetki alanı Daron’dan Hı-
nıs’a, hatta Kiğı’ya kadar uzanırdı. Daron’da kopya edilen birkaç bin 
elyazmasından 1700 kadarı Ermeni Soykırımı sırasında kurtarılmış-
tır ve halen Erivan’daki Antik Elyazmaları Enstitüsü’nde (Madena-
taran) saklanmaktadır.

I. Dünya Savaşı arifesinde, belirgin bir biçimde Ermeni ve Müs-
lüman mahallelerine ayrılmış Muş’ta yaklaşık 20 bin kişi yaşıyordu; 
merkezdeki karma yapıya sahip çarşıda Ermenilere ait yaklaşık 800 
dükkân ve atölye vardı. Ermeni zanaatkârlar özellikle kunduracı, 
terzi, boyacı, demirci, kuyumcu ve çömlekçi olarak ün yapmışlardı. 
Kentte beş faal Ermeni kilisesi ile kilise okuluna ek olarak, ünlü İz-
mirliyan Kız Okulu ve İstanbul’daki Birleşik Cemiyet’in desteklediği 
saygın bir kolej bulunuyordu.

BİTLİS VE MUŞ KRİZDE

19. yüzyıl ortalarında Bitlis ve çevresindeki dağlık bölgelerde 
merkezi hükümetin kontrolünün sıkılaşması Ermeniler için yaşamı 
daha da zorlaştırdı. Şimdi, onlara hükmeden iki ayrı grup vardı 
–merkezi hükümetin, resmi ve gayrıresmi vergilerle borçları talep 
eden temsilcileri ile Türk ordusunun gözetimine tabi olduktan son-
ra bile Ermenilerden alışageldikleri haracı talep etmeyi sürdüren 
Kürt aşiret reisleri. Ermenilerin huzursuzluğundan ve olası bir dış 
müdahaleden endişelenen Sultan II. Abdülhamid (1876-1908/09) 
bir yandan Kürtleri sindirip merkezi otoriteyi güçlendirirken, öte 
yandan Ermenilerin reform taleplerini bastırmak için Hamidiye 
Alayları denilen yarı düzenli Kürt süvari birliklerini örgütledi ve 
bunlara subay verdi. Talancı atlı aşiret mensuplarının devletin bas-
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kı aygıtının içine dahil edilmesi, Ermeni köylülerinin durumunu 
daha da umutsuzlaştırdı.

Zorbalık ve tefecilik birçok Ermeni’yi iflasın eşiğine sürükledi. 
Toprağı işleyen binlerce kişi tarlasını kaybetti ve hayatta kalabilmek 
için geçici işçilik yapmak zorunda kaldı. Muş Ovası’nın bu süreçten 
daha da ağır etkilenmesi sayısız genç adamın göçüne neden oldu; bu 
gençler yıpratıcı, vasıfsız işlerde çalışmaya zorlandıkları İstanbul’da 
ve diğer uzak kentlerde, sefil koşullarda tükendiler. Bunlar, 19. yüz-
yılın son dönemlerinde haklarında pek çok nesir ve şiir yazılmış, sıla 
hasreti çeken, perişan bantukhdlardı.

Osmanlı İmparatorluğu’nun zayıflamasına ve yozlaşmasına pa-
ralel giden tahammül edilemez koşullar, zor durumdaki nüfusun, 
özellikle hassas konumda olan Türkiye (Batı) Ermenistanı diye bili-
nen altı doğu vilayetindeki insanların yaşamını ve mallarını güven-
ce altına almak üzere, Ermenilere yönelik reform önerilerinin ve 
çağrılarının hazırlanmasına neden oldu. Çoğu kez padişahların kriz 
zamanlarında ya da bir veya daha fazla Avrupa devletinin baskısıyla 
duyurdukları reformların sürekli başarısız kalması, sonunda bazı 
Ermenilerin kendi kendilerine önlemler almalarına yol açtı. Ede-
bi ve entelektüel akımlar, siyasi hareketlerin ve siyasi, ekonomik 
ve toplumsal reform isteyen yeraltı örgütlerinin öncüleri oldular. 
Ermenilerin çoğunluğu bu grupları açıkça destekleyemeyecek ka-
dar korkuyorlardı ya da ürkütülmüşlerdi, ama bu riski göze alarak 
1880’lerin siyasi aktivistleri ve 1890’ların fedaileri haline gelen ka-
dın ve erkekler de vardı.

Aktivistlerin dağlara hem bir sığınak, hem de siyasi ajitasyon için 
uygun bir zemin gözüyle bakmaları belki de doğaldı. Zeytun [Süley-

manlı], Hacın [Saimbeyli] ve Sasun gibi yerler özgür olma arzularını 
hiçbir zaman tümüyle kaybetmemişlerdi. Bu nedenle, hem merke-
zi hükümet hem de Kürt aşiretleri Sasun bölgesinden vergi ve mal 
almaya çalıştıklarında, Ermeni köylüler direndiler. 1894’teki Sasun 
ayaklanması ve bunun ardından birkaç bin Ermeni’nin Kürt aşiret-
leri, Hamidiye Alayları ve düzenli Türk ordu birlikleri tarafından 
hiçbir ayrım gözetilmeden katledilmesi, Ermeni Daron ve Pağeş’in 
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ve Osmanlı İmparatorluğu’nun tüm Ermeni nüfusu için sonun baş-
langıcı oldu.

Sasun katliamlarının dünya çapında kınanmasının ardından Av-
rupa devletleri bir kez daha Ermeni sorununu gündeme aldılar; so-
nucu yeni bir reform projesi (gene uygulanması için gerekli koşullar 
sağlanmadan) ve yeni bir katliamla –bu kez daha yaygın ve dehşetli– 
oldu. 1895-96 kışında, Türkiye Ermenistanı’nın geri kalan bölümle-
rinde olduğu gibi, Muş Ovası’nda onlarca köy yağmalandı ve yakıldı, 
nüfus kıyıma uğratıldı, din değiştirmeye ve kalıcı sürgüne zorlandı. 

1908’deki Jöntürk devriminin yarattığı umut ve iyimserlik kısa 
sürdü ve çok geçmeden bunun yerini bir dünya savaşı ve soykırım 
felaketi aldı. 1915’teki tehcir ve katliamlar sırasında Muş, Sasun ve 
Bitlis Ermenileri hiçbir kaçış yolları olmadığından kapana kıstırıl-
dılar. Van’ın, Mayıs 1915’te Rus ordusu ve Kafkasyalı Ermeni gö-
nüllü birlikleri tarafından kurtarılması, Bitlis ve Sasun’un kuşatma 
altındaki halkının selameti için umut yarattı. Ama bu silahlı güçlere, 
Bitlis vilayeti sınırı yakınlarına, Van Gölü’nün batı ucuna ulaştıkla-
rında aniden geri çekilme emri verildi. Bu vahim geri çekilme, etrafı 
çevrilmiş Ermenilerin yok edilmelerini kaçınılmaz hale getirdi. Rus 
ordusu 1916’da geri dönüp Muş ve Bitlis’i işgal ettiğinde, hayatta 
kalan Ermeni sayısı çok azdı.

Savaş sonrası dönemde muzaffer İtilaf Devletleri, Osmanlı İmpa-
ratorluğu ile antlaşma görüşmelerindeki uzun gecikmenin ardından, 
Toros Dağları’nın kuzeyindeki Bitlis vilayetini, 1918’in ortasında 
Kafkasya’daki Erivan çevresinde kurulan Ermeni cumhuriyetine ver-
diler. Sevr Antlaşması (Ağustos 1920) koşullarına göre Bitlis, Van, 
Erzurum ve Trabzon vilayetlerinden geçen Ermeni-Türk sınırı ABD 
Başkanı tarafından çizilecekti. Ancak Woodrow Wilson üç ay sonra, 
bu toprakların çoğunu Ermenistan’a tahsis eden kararını verdiğinde, 
barış antlaşması artık hükümsüz kalmıştı. Mustafa Kemal’in öncülü-
ğündeki Türk ulusal hareketi İtilaf Devletleri’ne karşı koymayı ba-
şardı ve Türklerin Bitlis, Sasun, Muş ve Ermenilere verilen diğer böl-
geleri kaybetmelerini önledi. Dahası, Kemal eski Rus-Türk sınırının 
ötesine geçip tüm Kars vilayetini ve Erivan’ın bir ilçesini ve Ararat 
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Dağı’nı, kısa süre sonra Türkiye Cumhuriyeti olarak ilan edilecek, 
tekrar hayat bulmuş Türk devletine katarak, doğmakta olan Ermeni 
cumhuriyetine son noktayı koydu.

O zamandan bu yana Daron ve Pağeş’teki Ermeni varlığının 
kanıtları sistematik olarak yok edilmiştir. Ermeni mal ve mülkleri 
dağıtılmış, Ermeni okul, kilise ve manastırları yıkılmış ya da farklı 
amaçlarla kullanıma açılmıştır. Ama bu önemli bölgelerin anıları 
dağılmış bir halk arasında yaşamaktadır. Bu kitaptaki makaleler 
Bitlis ile Muş’un Ermeni tarihi ve kültürü hakkında fikir verme 
gayesindedir.

GENEL BİR BAKIŞ

Bunu izleyen bölümlerde farklı disiplinlerden on bir bilim insa-
nı, Pağeş ve Daron tarihinin yeniden canlandırılmasına mütevazı bir 
katkı için bir araya gelmektedir. Robert Hewsen antik Pağeş ve Da-
ron’un, ortaçağda Duruperan’ın ve modern Bitlis ve Muş’un coğrafi 
ve tarihi arka planını sağlamaktadır. Yazar bu yer adlarının kökenle-
rini araştırmakta ve bölgenin siyasi tarihini Urartu döneminden baş-
layıp, yüzyıllar süren Sığgunig ve Vahevuni hükümdarlığı, daha son-
ra da soylu nakharar sülaleleri olan Mamigonyanlar ve Pakraduniler 
boyunca izleyip, yabancıların idaresine kadar gelmektedir. Hewsen, 
Dicle ve Fırat ırmaklarının kolları tarafından kesilen bu topraklarda, 
kentte ve kırda, evde ve işyerinde Ermeni yaşamını betimlemekte-
dir. Siyasi değişikliklere rağmen, Bitlis, Muş ve Sasun I. Dünya Sa-
vaşı’nın korkulu yıllarına kadar Ermeni anavatanının ayrılmaz birer 
parçası olarak kalmıştı.

Nina Garsoïan, Levon Avdoyan ve Speros Vryonis Jr. Daron’un 
erken Hıristiyan ve ortaçağ tarihini ele almaktadır. Garsoïan Da-
ron’un, Eçmiadzin ile ilişkilendirilen ve Krikor Lusavoriç (Aydın-
latıcı Gregory) aracılığıyla Kapadokya’daki Kaisereia (Kayseri) ile 
bağlantısı olan resmi hiyerarşik kiliseye kıyasla, Hıristiyanlığın “gü-
neyli” (ve daha demokratik) bir akımının odak noktası olduğunu 
öne sürmektedir. Yazar birincil kaynakları incelemektedir: Bunlar 
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Akatankeğos’un anlatısı ile geleneksel olarak Pavıstos Püzant’a atfe-
dilen, ancak Garsoïan’ın bölgedeki güçlü Süryani Hıristiyanlığı etki-
si görüşünü desteklemek için Püzantaran ya da “Destansı Tarihler” 
diye yorumladığı bir kaynaktır.

Levon Avdoyan Ermeni tarihinde Daron/Duruperan’ın yerinin 
altını çizmenin bir yöntemi olarak Daron’un iki önemli nakharar sü-
lalesine –Mamigonyan ve Pakraduni– odaklanmaktadır. Günümüze 
kalan, son derece önyargılı tarihi-edebi kaynaklar Mamigonyanla-
rın 5. ve 6. yüzyıl yazarlarının ilgi ve övgülerini neredeyse tekelle-
rine aldıklarını ve sülalenin dinin ve ulusun sarsılmaz savunucusu 
olarak betimlendiğini göstermektedir; öte yandan, Pakradunilerin 
görkeminin, onların yükseliş dönemi olan daha sonraki yüzyıllarda 
vurgulanması şaşırtıcı değildir. Avdoyan’ın, her ne kadar farklı siya-
si yönelimleri savunan rakip feodal aileler olsalar da, gerek Mami-
gonyanların gerekse Pakradunilerin aynı amaca, yani Ermenistan’ı 
asimilasyon tehdidiyle karşı karşıya bırakan güçleri yenmeye hizmet 
ettiğini öne sürmesi ilginçtir. Daron/Duruperan için ise yazar şu so-
nuca varır: “Özbeöz Ermeni olan bu bölgenin, Ermeni halkının uzun 
ve karmaşık tarihindeki merkezi rolünün kabul edilmesinin zamanı 
artık gelmiştir.”

Bizans ve Daron ile kentin Ermeni seçkinleri arasındaki ilişki 
Speros Vryonis Jr. tarafından değerlendirilmektedir. Nigoğayos 
Atonts, Aleksandr Kajdan ve Viada Arutyunova-Fidanyan’ın eleş-
tirel çalışmalarını temel alan yazar, özellikle 10. yüzyıldan sonra 
Ermeni-Bizans ilişkilerini etkileyen coğrafi ve tarihi faktörleri sun-
maktadır. Bir yandan Bizans’ın Duruperan’a yayılması, öte yandan 
Ermeni seçkinlerin Bizans bölgelerine gitmeleri, önemli bir kültürel 
“temas bölgesi” yaratmıştı. Daronlu ya da Ermenistan’ın çeşitli yer-
lerinden bazı önde gelen kişiler, daha sonra Bizans’ta vali, general, 
hatta imparator ve patrik oldular. Bizans’a entegre olan bu seçkinle-
rin Ermeni kültürel özelliklerini ne derece korudukları, bu bölümde 
sorulan sorulardan biridir. Bir Ermeni aydını olan ve Duruperan ile 
Vaspuragan’ı [Van] içine alan büyük bir bölgenin Bizans valiliğini 
yapmış Krikor Pahlavuni bir gösterge olarak kabul edildiği takdirde, 
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Bizans İmparatorluğu’nda Ermeni kimliğinin çok uzun bir süre ha-
yatta kaldığı anlaşılır.

Robert Thomson, Nona Manoukian ve Christina Maranci Erme-
nilerin elyazmalarına, kolofonlara2, sanata ve mimariye katkılarını 
değerlendirmektedir. Thomson, Bitlis’in, elyazmalarının kopyalan-
ması bakımından önemli bir hattatlık merkezi olduğuna işaret et-
mektedir. Amırdol Manastırı’nda (Amırdol Vank) üretilen çok sa-
yıda elyazmasından bazıları, tüm diğer kopyaların tek kaynağı olmak 
gibi bir özelliğe sahiptir. Eğer bunlar olmasaydı, hayati önemdeki bi-
rincil tarih metinleri bilinmez kalacak ya da daha sonraki yazarlar ta-
rafından alıntı yapılan, ama ne yazık ki günümüze kalmayan yapıtlar 
kategorisine düşecekti. Amırdol’un 17. yüzyıldaki başrahibi Vartan 
Pağişetsi [Bitlisli] elyazmalarının toplanması ve kopyalanması işinde 
özellikle aktifti. Eğer böylesi kişilerin ilgisi ve öngörüsü olmasaydı 
Akatankeğos, Gorün, Ğazar Parbetsi, Sepeos, Ğevond ve Hovhan-
nes Gatoğigos gibi yazarların yapıtları elimizde olmayacak ve “erken 
dönem Ermeni tarihi hakkındaki bilgimiz ciddi düzeyde azalacaktı.”

Nona Manoukian, Pağeş ve Daron da dahil olmak üzere Duru-
peran’da üretilen elyazmalarının kolofonlarına önem vermektedir. 
Yazar, kâtiplerin kopya ettikleri elyazmalarına eklenen kolofonları 
“yazıldıkları tarihteki koşullara ilişkin, bize uzanan bilgi dalgaları” 
olarak tanımlıyor. Kolofonlar, okuyucunun kâtiplerin bıraktıkla-
rı izlerden yola çıkarak geçmişin parçalarını birleştirmesine olanak 
sağlarlar. Yazar kolofonun bir elyazmasının nabzı, “nüfus kâğıdı” 
olduğunu ve parça parça olarak verdiği hayati bilgilerin “bir halkın 
kalbinin çarpışı” haline geldiğini söylemektedir. 

Christina Maranci, Pağeş ve Daron’un sanat ve mimarisini ince-
lemekte, özellikle de Arakelots (Havariler) ve Surp Garabed manas-
tırları üstünde durmaktadır. Her ikisinin de kuruluşunu 10. yüzyıla 
tarihlemekte (oysa geleneksel olarak Krikor Lusavoriç dönemine, 
yani 3.-4. yüzyıllara tarihlenirler) ve kiliseler, şapeller ve diğer yapı-
lardan oluşan manastır külliyelerini Ermeni mimari geleneği bağla-

2 Yazmaların ya da erken dönem basımların sonunda yer alan, kitaba ilişkin bilgi-
ler içeren bölüm.
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mı içinde sunmaktadır. Makale, taş ve tahta heykeller, oymalı anıt 
taşları (haçkar), bezemeler, geometrik desenler ve resimli elyazmaları 
üzerine bir tartışma da içermektedir. Yazar, Pağeş ve Daron yöre-
sinin bilimsel araştırmalar için zengin bir alan oluşturduğu ve eğer 
düzgün yapılırsa böylesi çalışmaların ortaçağ Ermeni sanatının daha 
kapsamlı ve derinden anlaşılmasını ve bir bağlama yerleştirilmesini 
sağlayacağı sonucuna varmaktadır.

Thomas Sinclair, Vahram Shemmassian, Christopher Walker ve 
David Calonne, Bitlis ve Muş’un erken modern ve modern dönem-
lerini ele almaktadır. Bölgenin Türk hanedanlarının egemen olduğu 
imparatorlukların bir parçası haline geldiği yüzyıllarda, Ermenilerin 
esas beyleri Kürt emirleriydi. Sinclair, Kürt aşiretlerinin yapısını, 
bunların devletle, birbirleriyle ve nüfusun en büyük unsurunu oluş-
turan Ermenilerle ilişkilerini yorumlamaktadır. Sık sık olağandışı 
vergilendirmeye ve çeşitli aşırılıklara maruz kalmalarına rağmen, 
Ermeniler direnmeyi, hatta zaman zaman gelişmeyi başarmışlardı. 
Kanıtlar Kürt emirlerin genel olarak Ermenilerin dinine hoşgörü 
gösterdiklerine ve yeni kiliselerin inşası ile mevcut manastırların ge-
liştirilmesine izin verdiklerine işaret etmektedir.

Durum 18. ve özellikle 19. yüzyılda kötüleşmiş, birçok Ermeni 
ciddi düzeyde yoksullaşmıştı. Ekonomik zorluklar ve giderek artan 
güvensizlik nedeniyle birçok Ermeni bölgeyi terk ederek iş bulmak 
için imparatorluğun başka kentlerine ya da yurtdışına gitti. Bantukhd 
diye bilinen bu geçici (çoğunlukla daimi) göçmen ya da mültecilerin 
öyküsünü anlatan Vahram Shemmassian, Bitlis vilayetinin dağlık Sa-
sun bölgesindeki köylerinden gelmiş Halep’teki göçmenler üstünde 
yoğunlaşmaktadır. Yazar onların acıklı ayrılışlarını, güç yolculukları-
nı, yaşadıkları yerleri, mesleklerini ve yaşam biçimlerini anlatmakta-
dır. Sasunlu bantukhdların çoğunluğu vasıfsız işçi olarak çalışıyordu 
ama aynı zamanda Halep içinde ve civarında değirmencilik ve fırıncı-
lık işlerini neredeyse tekellerine almışlardı. Aynı köyden Sasunlular 
çoğu kez birlikte yaşayıp çalışıyor ve memlekette kalanlara yardım 
etmeye çabalıyorlardı. Ermeni Soykırımı sırasında Sasunlu bantukhd-
lar Halep’ten geçen sürgünlere yardım etmiş ve savaştan sonra kaçı-

Bitlis ve Muş / Richard G. Hovannisian F: 2


